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Œuvre  de  Marie  Immaculée  pour   la  conversion' des 
femmes  païennes. 

Mrts  chers  Collaborateurs, 

Eu  passant  à  Paris  au  mois  de  novembre  dernier,  j'ai 
reçu  à  mon  hôtel  la  visite  de  mademoiselle  Cardou, 
secvH&ire  de  V Œuvre  de  Marie  Immaculée  pour  la  con- 
version  des  femms  païennes,  qui  m'a  fait  connaître  son 
œuvre  et  m'a  prié  de  l'encoarager.  Par  la  notice  &ui- 
v'^ante,vous  verrez  le  bien  que  cette  association  fondée 
le  4  juin  1880,  est  appelée  à  opérer,et  la  manière  si  peu 
onéreuse  d'y  contribuer.  Tout  consiste  en  quelques 
prières  ou  pratiques  de  piété  consacrées  une  fois  pour 
toutes  à  cette  fin.  Cette  charitable  société  s'adresse 
principalement  aux  personnes  du  sexe,  et  il  suffit 
d'inscrir?  dans  un  registre  le  nom  des  femmes  et  des 
filles  diposées  à  prier  dans  l'intention  de  cette  Asso- 
ciatian.  J'ai  la  confiance  que  les  membres  de  la  Ste 
Famille,  et  les  Enfants  de  Marie  dans  chaque  paroisse 
seront  surtout  heureuses  d'en  faire  partie. 

Votre  tout  dévoué  en  N.  S., 

t  JEAN,  Ev.  DE  St  g.  de  Rimouski. 


POUR   LA    CONVERSION  DES   FEMMES   PAÏENNES 


Origine  de  l'Oïiavre    ' 

Loi'squ'aprôs  la  chute  de  nos  premiecs  parents,  Dieu  pu- 
nit Eve  d'avoir  entraîné  Adam  dans  le  péché,  qui  nous  a 
tous  perdus,  il  lui  déclara  qu'elle  subirait  lu  demination  de 
l'homme,  dont  elle  eût  dû  être  la  compugne  ;  et  ensuite,  s'a- 
dressant  au  serpent  infernal  :  Je  mettrai',  dit  Dieu,  des  inimi- 
tiés eMre  toi  et  la  femme,  entre  ta  postérité  et  sa  postérité.  Elle 
te  hrisera  la  tête,  et  toi,  tu  lui  tendras  des  embûches  au  talon. 

L'explication  de  l'état  de  la  femme  dans  les  contrées 
païennes  est  là  tout  entière.  Partout  où  la  rédemption  de 
Jésus-Christ  n'a  pas  eifucé  la  malédiction  primitive,  la  fille 
d'Eve  demeure  sous  la  domination  tyrannique  de  son  époux  ; 
partout  où  ne  s'est  pas  levée  l'aurore  de  Marie-Immaculée,  la 
femme  est  encore  la  victime  de  Satan,  qui  justifie  la  prédic- 
tion des  anciens  jours  en  l'accablant  de  tout  son  mépris,  et  eu 
la  maintenant  dans  le  plus  humiliant  esclavage,  soit  sous  les 
dehors  enchantés  des  palais  de  l'Orient,  soit  au  sein  du  foyer 
domestique,  soit  dans  les  travaux  accablants  des  contrées 
barbares. 

Mais  aujourd'hui  que  le  Cœur  adorable  de  Jésus  a  révélé 
au  monde  toutes  les  richesses  de  ses  miséricordes,  que  l'Eglise 
a  salué  solennellement  en  Marie  le  titre  auguste  de  son  Im- 
macilée  Conception,  comment  ne  pas  croire  sonnée  l'heure 
providentielle  du  salut  des  pauvres  femmes  païennes?  Com- 
me.it  ne  pas  entreprendre  par  la  prière  cette  sainte  croisade  ? 
Comment  supposer  enfin  que  les  femmes  chrétiennes,  redeva- 
bles à  la  compassion  du  Cœur  de  Jésus  e^.  à  la  bénédiction  de 
Celle  qui  eet  bénie  entre  toutes  les  femmes,   du  respect  et  de 


Jji  vériëi'îition  qui  loi  ontourjiit  sous  la  douce  loi  de  1  K-.-«n- 
frile,  retuseiuieut  de  répondre  ù  l'appel  do  lu  lî'âee,  et  luiMNe 
)-aieiit.  avec  iiidifrérence,  dans  le  combio  de  rhmniliatitiri  ei. 
du  malheur,  des  millions  d'infortunées? 

De  là,  la  pensée  do  faire  appel  à  la  charitable  inlercos- 
sion  de  toutes  les  âmes  chrétiennes,  et  de  les  inviter  à  déposer 
dans  le  Cœur  miséricordieux  de  Jésus  et  dans  le  Cœur  mater- 
nel de  Marie-Immaculée,  d'innombrables  et  ferventes  prières 
pour  le  salut  des  pauvres  femmes  païennes- 
Conditions    d'admission 
La  seule  condition  requise  pour  fair<;  partie   do  l'Œuvre 
de  Marie-Immaculée  est  de  demander  à  être  inscrire  sur  ses 
registies. 

{<,  S.  le  Pape  Léon  XIII,  par  un  Eescrit  en  date  du  17 
juin  1832  a  daigné  accorder  aux  Associées  : 

Une  indulgence  pléniôre  le  jour  de  leur  entr<5e  dans  la 
Société,  pourvu  que  vraiment  contrites,  confessées  et  commu- 
niées,  elles  prient  pieusemer,;  pendant  quelques  instants  aux 
interitions  du  Souverain  Pontife. 

Et  une  indulgence  de  300  jour«.  à  gagner  une  fois  le 
jour,'  lorsqu'elles  réciteront  pieusement  et  av,ec  un  cœur 
contrit  l'antienne  Salve  Rejina,  etc. 

Les  Associées  sont  exhortées  à  réciter  fréquemment  les 
invocations  suivantes  : 

Cœur  sacré  de  Jésus,  aj-ez  pitié  de  nous. 

Cœur  immaculé  de  Marie,  intercédez  pt)ur  nous. 

Saint  François-Xavier,  priez  pour  nous. 

Et  à  joindre  l'intention  de  l'Œuvre,  une  fois  pour  toutes, 
à  leurs  principaux  exercices  de  piété  et  à  leurs  pratiques  de 
zèle  et  de  charité. 


